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3pOoOUTH BHCHOBOK, IIIO B aHTJIMCHKIH MOBI MEpeBaXKArOTh €MOIIiNHI (pa3eosiorizmMu.
Lle momomarae kpaiiie 3p03yMITH KyJIbTYpHI HaJOaHHS aHTIIIHCHKOI HAIlli Ta 3pO3YMITH,
OO0 aHIJIHIl € eMOUIWHUMH Ta CHIBYYTIIMBUMH JIOABMU. Takox, B TpoIlieci
JTOCIIJDKEHHS. MH 9acTO 3yCTpidaeMo (hpa3eoiori3Mu Ha MO3HAYCHHS PyXy, (i3HYHOTO
CTaHy, HETAaTHBHUX Ta TO3MTUBHHUX SIKOCTEH 30BHIMIHBOTO cBiTy: Rising to her feet to
show that the audience was at the end, Julia put off her royalty [2, c. 22]. — [orcynia
CKUHYIA MACKY GeAUYHOCHI, NiOGiGWUCL HA HO2U, W00 NOKA3amu, ujo po3mMogy
3akinueno [1, c. 25]. B nomanomy npukiai cioocronydennst put off her royalty ra
the audience was at the end motpiGHO mepekiTanaTH K €IUHE IIJI€, OCKUIBKH IPH
mepekaaai KOXKHOTO CoBa MOro 3HA4YCHHS BTpadaeTbes. Ilepekiamay Baamo migiopas
BIAMOBIIHUN IIEpeKIaa, IOMAaBIIM CBOi cioBa. JlocuTh MOMITHHM € Toi dakt, mo C.
MoeM BHKOPHCTOBYBAB PO3MOBHHI CTHIIb JITEPATypHOrO JKaHPY, 3aCTOCOBYIOUH
BEJMKY KiJIbKICTh CKOpOUY€eHb, abpesiaTyp Ta dpaseonorizmis: Hulloa! 7 won 't keep you
a minute [2, c. 38]. — Ile mu? A mebe ne sampumaro-nuwe oony xeununxy [1, c¢. 37]. B
HACTYITHOMY IIpUKIaai Bupa3 Damn it € cramuM BUpa3oM i mepeknafacTbes Mo pisHOMY
B 3AJIEKHOCTI BiJ aBTOPCBKOTO 3aiyMy mepekiazada: Damn it, se’s not important
enough for that [2, ¢. 56]. — 3anaomo 6azamo uecmi [1, c. 59]. Bupaz Poor lamb €
TaKOXK (hpa3eosIOri3MOM i MEPEKIIATAETHC Ha YKPATHChKY MOBY JOCIIBHO, OCKUIBKU B
YKpaiHCHKill MOBI € HOTO €KBIBAJIEHT, ajie IIPH LLOMY, IIepeKIagad J04a€ IECTINBOCTI
CKa3aHOMY, IO BIUIMBA€ Ha eMOIiiHe CIpUHHATTS (paseonorizmy: Poor lamb she
thought [2, c. 33]. — «bionensvke aznuay, — 6éona nodymana [1, c. 35].

OTXKe, HEMHUHYYOIO TPYIHICTIO Iij yac nepekiany (pas3eosori3MiB € Hal[iOHAJIbHO-
KyJbTYPHI BIAMIHHOCTI MiX ONM3BKHMH 3a 3MiCTOM (pa3eosOriYHUMH OJMHHIIMU B
PI3HHX MOBax, TOMY TepeKiajadi BHAIOTbCA JO PI3HHUX CIOCOOIB TepeKiany.
IIpoananizyBaBmm npo3y Comepcera Moema, Oyyio BH3HadeHO, 1[0 (ppa3eosorivHi
OIUHHMIII BIATBOPEHI 3a JOMOMOTOI0 YKPAlHCHKOTO (hpa3eosioridyHOro EKBiBaJCHTA,
3aCTOCYBaHHsS (PPa3eoOriYHOTO aHANOTyY, JOCTIBHOTO Tepekinany (KaJlbKyBaHHS).
OnmcoBuii TepeKiaz 3acTOCOBYBaBCS JHMIIE JEKUTbKAa pa3iB, Tak caMo SK 1
KOMOIHOBaHHH BH] epeKIany Gpa3eoIoriyHIX OJUHHIb.
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PAJIb® YOJJI0 EMEPCOH - MAMICTEP JKAHPY ECE

OnHuM i3 MalCTpiB KaHPy ece B aMepHKaHChKii sitepatypi XIX cr. € Pansd
Yongo Emepcon. Oxpim mporo Yomnmo Emepcon — nexrop i moer, KOTpHil 040IHB
TPaHCIEHACHTANIICTChKHIN pyX cepeauun XIX cromitts. Bin mommproBaB cBoi IyMKH
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